
2.  Mergeam dimineața prin câmpie
 

Mergeam dimineața prin câmpie,
roua era încă pe iarbă; ciocârlia veselă mi-a spus:
 „Ei, tu! Frumoasă dimineață, nu-i așa ? Ei, tu! Nu e frumoasă lumea?
Cip, cirip! Frumoasă și veselă! Cât de mult îmi place lumea!”
Și clopoțeii din câmp, cu dispoziție bună și veselă,
cu sunetul dulce al clopoțeilor lor, mi-au cântat salutul dimineții:
Nu e frumoasă lumea? Ding, dong! Ce lucru minunat!
Cât de mult îmi place lumea! Aha! ”
Și începu la lumina soarelui imediat să strălucească lumea;
totul, totul prinde sunet și culoare la lumina soarelui!
Flori și păsări, mari și mici! Bună ziua!
Nu e frumoasă lumea? Ei, tu! O lume frumoasă?
Acum începe și fericirea mea?! Nu! Nu! Fericirea la care mă gândesc, niciodată 
nu va înflori!
 
3. Am un cuțit înroșit

 
Am un cuțit înroșit, un cuțit în piept. Ah! Ah!
Rănește adânc fiecare bucurie, fiecare plăcere!
Ah, ce oaspete rău! Nu are niciodată pace, niciodată liniște,
nici ziua, nici noaptea când dorm! Ah! Ah!
Când privesc cerul, văd doi ochi albastru-deschis! Ah! Ah!
Când merg prin câmpurile aurii,
văd din depărtare părul blond care flutură la vânt! Ah! Ah!
Când mă trezesc din vis și aud sunetul râsului ei argintiu, ah!
Ah! aș vrea să zac într-un sicriu negru, și să nu mai pot deschide ochii!
 
4.  Cei doi ochi albaștri ai iubitei mele

 
Ochii albaștri ai iubitei mele, sunt cei care m-au trimis în lume.
Iată, trebuie să iau rămas bun de la locurile cele mai dragi! O, ochi albaștri!
De ce m-ați privit? Acum voi avea suferință și durere pentru totdeauna!
Am ieșit în noapte, în noaptea tăcută, prin câmpurile întunecate.
Nimeni nu mi-a spus adio, adio! Tovarășii mei sunt iubirea și durerea!
Pe drum se află un tei, și aici m-am odihnit pentru prima dată în somn!
Sub teiul care și-a aruncat florile sale peste mine ca zăpada,
nu mai știam cât de grea este viața: totul, totul era din nou bine!
Totul! Totul! Iubire și durere! Și lume și vis!
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Gustav Mahler 

Lieder eines fahrenden Gesellen/Cântecele unui ucenic călător

Gustav Mahler a compus ciclul de lieduri „Lieder eines fahrenden Gesellen” 
(Cântecele unui ucenic rătăcitor) între anii 1883-1885,  sub influența iubirii 
sale neîmpărtășite față de tânăra  soprană Johanna Richter. Acesta este primul 
său ciclu de lieduri, iar textele au fost scrise de către el însuși. Prin cele patru 
cântece, Gustav Mahler descrie sentimentele și durerea lui cauzate de dragostea 
neîmpărtășită, care îl condamnă la viața de rătăcitor. Tematic, acest ciclu de 
lieduri prezintă asemănări cu ciclurile lui Schubert, „Winterreise” și „Die schöne 
Müllerin”.
 Primul cântec este încă foarte realist; personajul descrie cum iubita sa se 
căsătorește cu altcineva și el rămâne singur și trist, retrăgându-se. Al doilea 
cântec ne introduce într-o lume de sentimente și vise mai abstracte ale 
personajului. Rătăcitorul găsește inițial alinare în frumusețea naturii, dar la 
finalul cântecului realizează că nici natura nu poate vindeca durerea profundă a 
iubirii neîmpărtășite. Al treilea cântec exprimă disperare pură, oferind o privire 
în lumea interioară plină de durere a personajului. Al patrulea și ultimul cântec 
începe cu un motiv de marș funebru și se încheie în lumea viselor a personajului, 
care în cele din urmă găsește liniștea și adoarme sub un tei.  Ceea ce este deosebit 
de interesant în aceste lieduri este dualismul dintre lumea reală și cea a viselor, în 
care personajul încearcă să-și potolească dorințele, dar în cele din urmă ajunge 
la o stradă fără ieșire. Liedurile au o importanță deosebită în creația muzicală a 
lui Gustav Mahler, si deoarece el a citat motive muzicale din aceste lieduri, în 
special din al doilea cântec, în prima sa simfonie.

1. Când comoara mea se căsătorește
 

Când comoara mea se căsătorește,
este cea mai tristă zi pentru mine!
Merg în camera mea, în camera întunecată!
Plâng! Plâng pentru comoara mea, pentru scumpa mea comoară!
Floare albastră! Nu te ofili! Pasăre dulce! Tu cânți pe câmp!
Ah, cum de e atât de frumoasă lumea! Cip, cirip!
Nu mai cântați, nu mai înfloriți! Primăvara a trecut!
Orice cântec acum s-a sfârșit!
Seara, când mă culc, gândesc la durerea mea!
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